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Báromnegycdvreé . .4 „ 50 kr.
Fél évre . . . . 3 „
Évnegyedre......................I , 50 kr.
Egy nőnapra . . . . — „ 50 kr.

As előfizetési pénzek egyedül a kiadó
hoz cxitnozve, — legczólszerúbbeu póata- 
ntalviknynyal — a nyomatandó uéidinvok, 
I pontot szétküldés tekintetéből, mielőbb 
beküldendők.

Axon előfizetőket, kik hátralékaikat 
eddig be nem küldötték, tisztelettel fel
kérjük azok rövid idő alatti beküldésé
re, nehogy a kiadóhivatalnál fennakadás 
történjék.

Bagatell-ügyek

A bagatell-javoalat tárgyalása a 
kormány indítványára elhalásztato k

Kár volt; jobb lett volna mind
járt eltemetni.

Köztudomás szerint az az égető 
kérdés, vájjon jövőre a bagatell- 
ügyekben ki legyen abiré, az igazi e, 
vagy a mondva csinált, a járásbiró o 
vagy a szolgabiró? Az igazságszol
gáltatás maradjon-o külön választva a 
közigazgátástól, a mint elhatározták 
csak nem régen, vagy Összevcgyit- 
tessék azzal ?

Csodálatos ez a mi sorunk, hogy 
mi alig tudunk valamiben követke
zetesek maradni, hanem ma igy, hol
nap máskép, árkot ásunk, .árkot 
húzunk.

Metternich korában egy hiros ko
mikus előadás közben improvizálva, 
mint hivatalszolga egy zsineg két 
végére két nyaláb aktát kötött, az 
egyiket elől, a másikat hátul lóggat- 
ván alá válláról. Kérdi tőle a má
sik mit visz; „Kőid aktén1* vála- 
szola, ezek itt elöl „szán di Veruort- 
nungen,** hátul „szán di Wieder- 
rucfungen.**

Ez a mi eljárásunk képe; ma ren
delkezünk nagy garral, olykor tu
dományos ostentatióval, hangzatos 
definicziókkal igy, holnap jönnek a 
Viederrufungok.

Most is igy.
A szolgabiró ma co ipso nem is 

biróképzett egyén, ö napról-napra 
inkább elfoglaltatik a maga hatás
körében, azt kívánjuk tőle, hogy a 
járást is látogassa — s most a ba- 
gatelleket is nyakába varrjuk, s el
vesszük azt a járásbirótól, a ki ex. 

profosso biró tisztjét gyakorolja és 
érti.

Már most egymaga a szbiró va
lószínűleg ncui lesz elegendő az uj 
kör betöltésére, adjunk tehát neki 
segítséget s fizessük majd a házi
pénztárból.

A jbiróság imigy nevezetes szá
zalékban szabadulván dolgaitól, ott 
meg egyének válnak majd felesle
gessé, nos azokkal mit tegyünk ? 
proponáljuk, hogy az adókezelést 
meg a járásbírósághoz relegáljáki 
miért ne!?

Nevezetes kodifikátorok vagyunk! 
meg kell vallani. 8 ha egyszer-egy 
szer neki fohászkodva, egy-egy tör 
vényt megalkotunk, hát kezdve t 
rá következő napon, kezdjük az 
mindinkább nem érteni s a hány em
ber, annyi a henneneftája. Minden
nel enbagatell bánunk el, mint t> 
bagatell-ügyekkel.

8 mennyi vajúdás, mennyi küz 
delem 1

Most többek közt az a pikáns 
oldala is van a dolognak, hogy a 
kormánypárt többségének az össze
vissza férczelt javaslat nem kell, s 
ha az mégis törvénynyé válik, hát 
ez úgy fog megesni, hogy a kor
mány, pártjának zömét leszavaztatja 
a szélsők frakcziőival.

Ez is megteszi egynek.
Csak az imént tudjuk, hogy ezu

tán az a zöm, hogy áll majd rúd
nak, ha vám, kereskedelmi és bank
egyezség megszavazására kerül a sor. 
Arra kiváncsiak vagyunk.

Csak imént nagy barátságot kö
töttünk a törökkel, mi magunk is 
lelkesültünk azért, saját álláspontunk 
szerint. Ugyan nem-o vagyunk mi 
és a tőtök egy tőrül szakadt két 
testvér valóban — ? A gazdálkodá
sunk ezt a thesist gyengén impug- 
nálja.*) (B. K.)

Mároaiua 19-én volt ülése első, a 
képviselőház utolsó ülésszakának, a 
szokásos választások tartattak meg. 
A tisztikar maradt a régi, daczára 
hogy a kormány párt többsége a 
szélsőbaloldali Orbán Balázs 
helyett Bujanovics Sándort, 
a szélsőjobboldal tagját akarta meg
választatni jegyzőnek. — A követ
kező ülésnek (m á r c z . 21.) csak
nem egész idejét a különféle bizott
ságok váláaztásai s ez osztályoknak 
kisorsolásavette igénybe.— Amar- 
c z i u s 22-iki ülés a kilencz osz
tály névsorának felolvasásával kez
dődött, mely felolvasás után Tisza 
K á 1 m á n az újabban szabályozott

•) Nm vagyunk ealkklrúral agy rtnhlbn nart 
• bagat.n tgy kUtvaUaaMgvt, elaM h íyara vljkrkat, 
ka ura oly airvt bírói OMkkipcottaóget igóny.l, 

I bal a milyet ciikklró felUtelea. Saark. 

megyék választó kerületeinek, ren
dezése tárgyában nyújtót! be egytör- 
vényjavaslatot, azon óhajtásának ki
fejezésével, hogye javaslat még má
jus előtt emclkedheasék törvényerőre. 
Azután Széli Kálmán indokol
ta a következő kölcsön-törvény-ja- 
voslatát, kérvén a házat, hogy azt 
a legközelebb beálló húsvéti szün
idők szempontjából mielőbbi tár
gyalás végett a pénzügyi bizottság
hoz utasítsa. A törvényjavaslat 2 
első §-a itt következik :

1. §. Az 1873. XXXIII. t. ez. 
alapján kibocsátott 76 és fél mil
lió forint névértékű, 6 százalékkal 
kamatozó s 1878. évi deczember 1- 
én lejáró kincstári utalványok tör
lesztése czéljából felhatalmaztatik a 
pénzügyminiszter, hogy ezen törlesz
tésre szükségelt összeg erejéig 6 szá
zalék aranyban kamatozó adómen
tes járadékkötvényeket bocsáthas
son ki.

2. §. Az 1875. XL1X. és 1876.
I. törvényezikkek azon rendeletéi, 
melyek szerint a 80 millió járadék- 
kölcsön második feléből 20 millió 
o. é. forint az 1873. XXX11I. és 
1874. XIV. törvényezikkek alapján 
kibocsátott kincstári utalványok be
váltásának megkezdésére fordítandó, 
akként módosittatik, hogy azon köl
csönből az érintett összeg erejéig 
az 1874. XIV.U ez. alapján kibo
csátott kincstári utalványok lesznek 
visszaváltandók.**

Végül Tisza Kálmán vála
szolt Stainacker interpellátiójára, ki
nyilatkoztatván, hogy szükségesnek 
látta a gyakori visszaélések meggáto
lása végett azon, a regale-jogra vo
natkozó rendelet kibocsátását E vá
laszt a ház Steinacker viszon
válasza után tudomásul vette.

Gyümölcs tenyésztés.

A csemege szőlőfajokról.
(Folytatás.)

A csemege szőlőfsjoknál fő kellékek 
esek: legyenek ások iáén*, vonatotok és 
télen ál minél toráét eUortkalik. A melyek
ben ezen tulajdonok meg vannak, ások 
megérdemlik a telei calculnst A mely fa
joknál esen tulajdonokhoz hozzájárul még 
a eUám fényénél és Mr temukenytéy, ások 
*itün6 csemege fajoknak mondhatók. Esen 
tulajdonok nem minden fajokban vannak 
egyesülve, s as éghajlat, a talaj minősége, 
ax expositio, a mlveiée, főleg a metszés 
módja, és as időjárás nagy befolyással van
nak arra, hogy as elszámlált tulajdonok 
közül hol egyik, hol másik, néha pedig 
egynél több is hiányozzanak. A legkitű
nőbb faj is lehet olyan helyen, s részesül 
bet olyan mivelési módban, mely terméssé 
téoek meg nem felel, s akkor hitvány gyü
mölcsöt terem. Ezért szükség minden vidé
ken megfigyelni as egyes fojok természeti 

hajlamait, kitonalní életnükaégteteikot, a 
tisztába jönni azzal, fo^y tjun vidéke# 
megadhatók-e neki azon étetkeiiékek, me
lyek diw lését, termékenységét, gyümölcsei 
tökétaiMtégii feitéiftieuk. Ha ncgadlMUóki 
mik azok? és ha meg som adhatók, azon vi- 
dáké i nem marad egyéb leendő, mist azon 
fajt, vagy fajokat kikSazöbőlvéa, csak asoa 
fajok kra szorítkozni, melyek a vájok fordított 
munkát jobban megérdemlik. Ez egyes ma- 
barwk iataú, sabIsm é* íaraanó 
de az által tugyoa meglUtoyebbtttetik, ba 
azok, kik tenyésztésükkel foglalkoznak, 
egy vagy más irányban szeneit tapaaate- 
taUikat egymással kölcsönösen közük.

Azon reményben, hogy mások is fogják a 
téren szerzett tapasztalataikat közölni, íme 
közlőm tapasztalataimat azon néhány faj
ról, melyekben a fent jelzett jó tulajdonok
ból legtöbbet együtt lenni tapasztaltom.

I Maskatály fajok.
1. Pássá tutti, vagy chasae la a 

musqaé blaae (fehér szagos gyöngy- 
szőlő). Fája ugyan nem nagyon élénk, de 
a hol a helyet szereti, elég jól diazlik, és 
szerfelett termékeny. Fürtje kösépnagyságá, 
szemei szinte középnagyságúk, gömbölyű
ek, érett állapotban sárgák, a nap felőli 
oldalon füstös rozsdás színűek, igen éde
sek, kellemes maskatály írSek Meleg álló 
helyet szeret, s jó időjárással megérik 
Augustusbaa, de azért fáján hagyható sep- 
tember utoljáig, vagy néha (jctóber köze
péig, mert minél tovább lehel a fáján, an
nál inkább kifejlődik benne a czakor tar
talom, s minél inkább kifejlett benne a 
csokor tartalom, annál tovább el lehet tar
tani, anélkül, hogy megrothadna, vagy túl
ságosan mogtöppedne. A jól megérett pas- 
satnttit el lehet tartani újig is, a mint azt 
magam ti tapatxiAlXjLm. Eim íaj u&löl 
nem tanácsos más valami nagyon élénk nö
vésű faj mellé ültetni, mert amaz elnyomja 
emezt Ez olyan, mint a szerény ember az 
élelmes ember mellett. Esen faj tagos mi- 
reléét szeret ugyan, de nagyon hosszára 
metszeni nem tanácsos, mert túlságosan ter
mékeny lévén, jó években annyit teremne, 
bőgj- kimerülne. Minden szőlótajok közt est 
tartom legkitűnőbbnek.

2. Mziett croqaant (ropogós 
muskotály) Fája élénk hajtásé, igen termé
keny. Fürtje közép nagysága, váüaa Szemei 
gömbölyűek, meglehetős nagyok, ba meg
érnek, sárgás fehér színűek, a nap feMG 
oldalán füstös rozsdás színűek, igW kelle
mes édes maskatály ízűek, ropogósok. A 
kitűnő csemege szőlők közzé tartozik min
den tekintetben, csakhogy nálam soha se 
mutatta magát oly termékenynek, mint Dr 
Éneinél Érik Augusztusban, s ha bősért 
meleg ősz na, akkor ezen faj aaőllő is el áll 
sokáig, de ha érésére esős idő van, akkor 
ez nem állandó, hamar rothadni indul. Sze
reti a tagos miveiéstés a hosszéra metszést.

3. Mascat lnnél Növényzete erő
teljes, veazszei igen élénkek, annál fogva 
lúgos mirelésre ezen faj kiválóan alkalmas, 
lombozata gyönyört. Fürije, a hol a tutajt 
szereti, szép, nagy, többnyire vállas. Szemei 
közép nagyságnak,gömbölyűek, zöldes sár
ga színűek, feltűnően fényesek, a nap fe
lőli oldalon apró barna pettyesek, kelleases 
muskotály Ízűek, mely muskotály íz agy ré
szit, ha bornak szüretik is, megtartja- A M 
az állóhely nem egéssea kedve szerinti, ott 
a ezukor tartalom nem fejlődik ki beess 
elegendő mennyiségben, annál fogva olyan 
helyen savanyúkén bű, de jó tataiban, nap -



ugaron balya tenyészve, kitűnő cewM<o
MWU.

-4. Ma l ú a t Froatignan. Növény
sete teagyoa hasonló a mnscat lunelbes, 
arivaHat ia olyat aaarot U L lúgos mirelést 
Für(jo nagysága, alakja, a mausk nagy
sága, alakja ia baaonlit a mascat lunelhsa, 
esak a niaa máa, mart a aaacat frontig- 
aaa mikor megérik, gyönyörű rómain pi
na lia felséges muacatáiy ízű, igán sama- 
laa kirtad csonego szőlő. Érik augusztus* 
baa, de minél tovább a ttján maradhat, 
annál exaksr tartalmasabbá, következőleg 
annál édesebbé len, a jó gondviselés mai* 
tett el lakat tartani tavaszig is.

& Smyraai anskatály. Ex kitű- 
dó caamaga nőlő, da kényen táj, ja talajt 
és igen meleg kiló helyet szerei. Tókéje 
éléakhajtásu, vonáséi igen kövérek, vasta
gok, bocnák, aaaeratnek d-ágasbogasodni; 
annál fogva megkívánják a gyakori kacso- 
sásL 'Agy mivaUat épen nem uarel eaea 
faj, hanem lúgos mivelée mellett jobban te
rem, csakhogy a szorgalmas kaceozáa 
állal elő kall segíteni a vésnök megérését, 
mert ha esen faj magára hagyalik, főleg 
rövid nyáron, véséséi még késő ősnél is 
ársüaao< levéa, a tél megróni ja a rűgye- 
kot, a vége a jővó évi termésnek. Fürtje 
nagy, vállas, de többnyire ritka. Szemel 
nagyok, hosszúkás alakiak, tőiden sárga 
érintek, ha jól megérhetnek, a nap felöli 
oldalon, hamvasok rozsdások s apró pettye
sek. liök kiesé savanyúkén, de tél köze- 
péft kOÜMMI CB6®ö£C | üdülő betegeknek 
SiegbftCifllhdOllcD OCTOttá^.

d.Muscatd* A lexand rie blanc. 
(alexandriai fehér muskotály) Tőkéje igen 
élénk hajtásé, as álló helyben nem váloga
tós, a muskotály fajok köxt jegujabb tenyé
szeté. Fiatal korában nem bőven terem, de 
ha a töke jól megerősödött, jó álló helyen 
igen termékeny. Agymetszésre épen nem, 
▼agy csak igen keveset terem, ellenben lu
gas mivel fessél nagyobb termésre lehet kény
szeríteni. Főnje középnagyságú. többnyire 
vállas, nem túlságosan sűrű, de sem is rit
ka, nemei középnagyságúnk, kiesé bosx- 
Bákásalaknak, sárgás zöld ninflek, vastag 
héjjaak, ösxssal kissé soványkán Ízűek, de 
tél közepén negédesednek, s ha ősszel jól 
beérhettek, agy egén taván közepéig el
tarthatok. Esen faj is iga kitűnő s méltó 
arra, hogy minden kertben tenyésztenék.

7. Fekete szagos kadarka. Tőkéje nagyon 
élénk hajtásé, htgssmivelésre nagyon alkal
mas. Vasasai kövérek, da vastag bélinek, 
és 4J gyogo termésxettek. Fürtje meg
lehette nagy, vállas, tömött. Szemei közép- 
egységnek, nem egyenlők, gömbölyűek,

sötétkék niatek, nem igen vastag héjjuk. 
Ezen fáj uölő nem tartozik a korán érő 
fajok közzé, de ha jól meg érhet, igen kel- 
lemen édes, nem annyira muskatAly, mint 
sájátoágoe kellemes zamat ü, mind bornak, 
mind csemege nőiének nagyon kitűnő, csak 
hogy úgy tapasztalom, esen vidéken nem 
bőven terem, hacsak a tőkék öregbcdéscvel 
termékenysége is meg nem jön. Mind a 
mellett kedvező helyen, lúgon mivelée mel
lett nagyon méltó a tenyésztésre, mert ter
méséből egy pár fürt többet ér, mint némely 
fajból 50 fürt » —

Mint mindenütt ajterméuetben, úgy asző- 
lőuet terén is igaz axon régi aranyszabály : 
nincsngrása természetben.* Az 
én tapasztalásom .'szerint a csemegeazölőfa- 
jok értéke azon sor szerem száll lejjebb 
lejjebb, a mely sorrendben összeállítottam. 
A mnskatály fajokból az eddig előadott fajo
kat mind as alföldön, mind itt Bárányban 
olyanoknak tapasztaltam, melyek kedvező 
helyen, természetűknek megfelelő mivelée- 
mód mellett érdemesek a tenyésztésre s 
bátran merem ajánlani mindazoknak, kik 
a jeles csemegeszőlőket kedvelik, azokat 
tenyészteni hajlandók, s délnek fekvő jő 
talajba ültethetik. Ellenben vannak olyan 
mnskatály fajok, melyeket Dr. Encz és más 
Mólőszök ajánlata folytán én is felvettem 
gyűjteményembe, de egyik egy, másik más 
oknál fogva nem vált be. annál fogvi sok 
sok jót nem mondhatok rólok. Ezek a kö
vetkezők

Quadrit tnnsqné. Növényzete 
élénk, de keveset terem.

9. Maseatd’Alexandrie vio
la t te. Növényzete iga kövér, gyönyörű 
lugast képez, de nálunk igen keveset s nem 
oly jeles gyümölcsöt terem, mint meleg ég 
bajlati hazájában.

10. Gránát szagos. Növényzete kö 
zép élénkségé, de esak nagyon kedvező 
évben terem, s akkor is igen keveset Igaz, 
hogy a mi keveset terem, as igen kellemes 
izü, épen úgy, mint a quadrat mnsque, de 
mit ér, ha igen roezni terem ?

11. Fekete muskotály. Növény 
zete közép éléukségü, szőleje kellemes ízű, 
de ez is esak nagyon kedvező helyen, s jó 
időjárás mellett terem, akkor is keveset.

12. A piros muskotály meggyő
ződésem szerint nem más, mint a 4 szám 
alatt említett macát frontignan.

13. Bergamotte szagos szinte je
les faj, de ez is szűkén terem.

14. Mu ecet Sil ve ni kellemes ízű 
museatály szőlő, de nálam szűkén terem.

15. Mosont bruna Tőkéje nagyon 
élénk hajtású, tavasszal fürtöt is hoz ele

get, de a virágzáskor rendesen elrúgja a 
szemeket, s virágzás után a szőlőcsuinák 
kopárén állanak. Ezen fajjal sem éidcmcs 
vesződni.

16. Hamburgi fekete muska- 
tály. A kerti gazdaság IH6l-ik*évi folya
mában nagy dicsérettel el halmozva mulat
tatott be a szőlökedveiő közönségnek, mint 
rendkívül kitűnő tjdonaá-. Nálam még 
eddig nem igazolta a hozzá kötött várako
zásomat, mert bár növényzete igen élénk, 
de keveset terűm, fürtje vézna, szemei csak 
középnagyságúnk, épen nem olyanok, mint 
a fent omiitett közlés mellé csatolt színezett 
képen láthatni.

17.Capsxőlő. 18. Ubette de Por 
tugall. 19. Muacalellogordo hi
nne a. és 20. Museatello gordo 
morado fajok épen nem felelnek meg 
a czifra névnek.

Ennyiből áll az elszámlált 20 musko
tály faj tenyésztése körűi szerzett tapasz
talataim végeredménye. A mit rólok még 
a felhozottakon kívül megemlíteni érdemes 
lenne, az már csak szaklapokba való volna. 
Nem akorok én szabályt levonni azokból, 
mert valamint igaz azon régi közmondás, 
egy fecske nem csinál tavaszt, úgy igax az 
is, hogy egyes ember tapasztalása soha se 
elegendő arra, hogy azokból szabályt alkos
son, mert hibázni emberi dolog, hibázhat
tam vagy az állóhely megválasztásában, 
vagy a mivelée módjában. De ha felteszem 
mások is, kik ezen a vidéken a muskotály 
fajok tenyésztésével régibb idő óta foglal
koznak, szinte közlenék saját tapasztalataik 
resnltatumát, — a mely f^jra, vagy fa
jokra nézve a tapasztalatok öszbaugzók 
lennéknek, azokra nézve biztosabban lehet
ne Ítélni a felett, hogy tenyésztésre érde
mesek e vidékünkön vagy nem 7

Még csak azt kell megjegyeznem, bogv 
itteni diszlésök nagyon kevéssé különbözik 
as alföldön tanúsított diszléstöL Télre le 
kellett takarni, vesszőikkel együtt ott is 
épen úgy, mint itt. Esős nyáron ott na
gyobb hajtásaik voltak, de száraz nyáron 
ott a fürtök nem rendesen értek meg, ha
nem megsültek, s a czukortartalom nem 
fejlődhetett bennük tökéletesen.

(Folyt, köv.)
Oroszi Miklós.

Mozgalom a praeparlát borok ellen.

A „Kecskemét vidéki Gazdasági Egye
sület* f. hó 11-én tartott válatnmáuyi Ülésén 
felvettetett Gyenes Imre egyleti tag által 
axon kérdés, váljon nem jó volna, ba a „Gaz
dasági Egyesület* által mozgalom indíttat

nék meg az iránt, „hogy a mesterséges mó
don előállított s helytelenül bornak keresz
telt kotyvadék elárusitásu mog^kadályoxtss- 
sék, miután az a magyarországi borok ke
lendőségére nyomasztó befolyást gyakorol.

Hk ctlhcz hozzászámítjuk,-hogy az ál
lam ftuancziális érdekeivel is cllcutélben áll 
a mesterséges módon előállított borok fo
gyasztása, mert ezek fogyasztási adó alá nem 
esvén, midőu fogyasztási adó alá eső borok 
fogyasztását kevesbítik, cgyszersmiud az ál
lam c jövedelmét csökkentik.)

De tekintettel arra is, hogy igy oly ál- 
ladalomnak, mely jóval több bort termel, 
mint a mennyit belfogyasztása igényel, nem
csak oda kell törekedni, hogy külföldi pi- 
aczokon biztosiltaasék azoknak a kelendő
ség, do mindazt, a mi kelendőségének a 
bel honi piacunkon ujjábán áll, kivált ba az 
még rósz és egészségrontő, el kell távolítani. 

Ezen szempontból kiindulva, határozta 
el a „Gazdasági Egyesület" választmánya, 
hogy kérvényezésiéi járul az országgyűlés 
elé, miszerint a törvényhozás gondoskodjék 
oly intézkedésekről, melyekkel a borterme
lőket megvédhetné a pracparalt borok elő
állítóinak concurrenciájától.

üdvözöljük a „Gazdasági Egyostilet’le 
határozatát annál is inkább, mert visszaélés
nek tartjuk, hogy a praeparalt borok úgy 
árusittatnak el sok helyen, mint szőllőnedv 
valóságos bor, s ba ez nagy mérveket ölt 
a nélkül, hogy óvintézkedés tétetnék a tör
vényhozás részéről, akkor a hazai borter
melés biztos hanyatlásnak néz elé. Óhaj
tandó lenne, hogy minél több gazdasági 
érdekeknek képviselői, hasonló mozgalmat 
indítanának meg

Bánk 1877. márczins 20.
T. sz. úr! A „Nógrádi Lapok* 10-ik 

számának vezérexikk Írója egy nemes esz
mét pendített meg e czim alatt: „Emeljünk 
szobrot Madáchnak.* — .

A czikkiró, jóllehet a mai kedvezőtlen 
idő figyelemmel tartása mellett, az eszmét 
megpendítvén, beültette a nagy nevű író 
iránti hála és tisztelet) magvát a fogékony 
magyar szív talajába.

Ha az eszme létesül, legyen annak bár 
mily formája, az leend a háládatos emlé
kezet, bizonyos, — folytatása siron túl a 
nagynevű Írónak, a megbecsülhetetlen ér
dem iránti tiszteletnek; egy olyan oszlop, 
mely mozdulatlanul állana az országot össze- 
rázó anyagi viszontagságok közepette.

Madách Imre ,Az ember tragédiája* 
s más remek műveiben felejthetlcn emléket 
hagyott az utókornak.

Göthe után 
fordította Csalomjaí.

101.

VégMtod oly szomorú volt Mldas, mert ke
zeidben

Éden öregi kinő súly lön az enni-való. 
Énnekem a dolgom jobban megy e részbe’, 

mivel hogy
Mind amihez kezem ér, vers tesz azonnal a 

tárgy.
Isteni Mázzák, én megadom magam; ámde 

ha lyánkám’
Hőn ölelem, legyen ez nem mese, tiszta való.

102.

Megdagadott kissé a nyakam, mond aggva 
a kis lyány.

HaÜgnas gyermekem, és szómra vigyázz: 
Vaus az. 

Aki kesével most érinte, jelezve szeltda, 
Hogy kiesi tested majd egyre alaktalan úl; 
Elromol a karcsú termet, s acsiooskakiB 

emlők;
Mindened egy dag lesz, s nem megy az dj 

ruha rád.
Légy nyúgodt, a virág halltáról tadja a ker

tész,
Hogy baja díszbe’ hozasd drága gyümölcsöt 

az őa

108.

Magy kéj a kedvest vágyőaa ölelni karunk
ban,

Begybe szerelmet vall bő szive dobbanata;

Kéjesb a kicsi zárj’ szív-ütését érzeni, mely

Áldott méhbe* magát egyre növelve, mozog. 
Már íme, mint a serény fiatalság, szökni 

kísérel, 
Nyugtaiénál dobog, és mennyei fényre so- 

▼árg.
Várj még pár napig Itt szigorún kisérnek 

a Horák,
A lét útain a sors vezetése szerint;
S érjen bármi, kit a szerel rém szüle, drága 

kegyenez te, 
Légyen azonkép' majd részedül a szerelem.

104.

Ilyen enyelgések középütt töltém, egyedül, 
én

A neptúni falak közt a mnlékony időt.
Mind amit észleltem, fűszerezte ax ami lég- 

édesb
Fűszer a földön: a hű emlékezés, s a 

remény.
(Vége.)

Böjti prédikáczió.
A szerelem-féltésről.

Irta Börne Lajos.
Fordított. Luby M. Sándor.

(Folytatás.)

Asszonyok nem tudják a férfiak szerel
mét méltányolni. Mert mindent, mivel ren
delkezhetnek, odúdnak érte, azt gondolják, 
hogy egész árát megfizették. Ax ő örökös

csalódásuk, hogy szerelmük nagyobb, mert 
azt vélik, hogy adnak, mikor elfogadnak. A 
nő csak akkor él, ha szeret, csak akkor 
találja fel létét, ba így férfiban veszett el. A 
nők szive üresen születik, és semmi sincs 
benne, mi helyet adhasson a szeretett férfi 
képének. De ez utóbbinak lelke telt s élet
zajos, s egy világot kell leküzdenie, hogy 
szerelmének tárgyát felölelhesse. Feláldozza 
a nőért minden akaratát, terveit, reményeit. 
Érzelmei folyamok, azokon gondolatai a ha
jók, melyeken szeretettjéhez az élet min
den örömét s erejét szállitja Egész vagyo
nát egy kézbe tette le, s ba most szerelme 
megvetéssel vagy árulással viszonoztatik, 
nem talál sem tápot sem menhelyet, mert 
mindenétől meg vau fosztva. Hova fordul
jon a szerencsétlen? Merítse el fájdalmát az 
érzékek mámorába, — a kegyetlen hullá
mok újra felemelik őt s a partra viszik. A 
lélek tevékenységében keressen szórakozást? 
De ő lelkét is a szeretett lénynek áldozó 
fel. Nem siketitbeti meg magát, mert nem 
kall, nem vakíthatja meg magát, mert sze
mei hnnyvák. A szerető ifjúnak az egész 
rilág csak egy tárgy. A világ előtte élet
telen és néptelen, melynek űterei megállot
ták, ha a kedves szive megszűnt érette do
logul.

Minden lelki fájdalomnak megvannak 
s maga meleg könyei, melyek az érzésnek 
lem egy szúró jégcsapját elolvasztják; csak 
» féltékenységnek nincsenek, a a könyte- 
•n, kibamvadt szem egy kiégett kráternek 
tzikár alját láttatja Minden fájdalomnak meg 
ran a maga szendére, mely fcledtséglio rin

gatja; csak a szerelemféltő mindig éber, és 
semmi hízelgő álom nem adja többé vissza 
neki azt, mit a nappal tőle elrabolt.

Ha már egy csekély testi haj is orvo
sára, sőt egy barátnak rósz hangulata is vigasz
talójára lel, miért marad egyedül a bajok 
legfélelmesbike segély s vigasz nélkül? Mi
ért nem talál a szerelemféltő sem gyógy
szert sem részvétet? Mert a féltékenynek 
közelléte fenyegető és megrontó; a hol ő 
van, ott kígyók tanyáznak a barátságos 
öröm rózsái közt. A szerető férfi egész létét 
a nő szivére támaaztá; ba már most az alatt 
inog s megtörik ezen oszlop, ő az üres tér
be zuhan, s minél jelentékenyebb, minél 
több créoynyel bir, annáljsúlyosabb esése, s 
annál veszélyesebbé válik mindenkire nézve, 
kivel bnkásában találkozik. Azért kerülik 
őt, mint a romboló bombát. Minden más 
gyengeséget, gonoszságot, sőt rosz cseleke
detet megbocsátnik a férfinak, mert ezek 
lényének csak egy tagját rontják meg, s a 
barátság vagy tisztelet kárpótolva vannak 
többi egészséges részei által a megbetege
dettekért. Ki azonban féltékenységben szen
ved, annak egész természete szét van rom
bolva és hasonlóan egy tönkre jutott adós
hoz, -a világ j^os k^reteléscinclta^gkisebb 
részét som képes-'ftelégiteni. Mint tarthat 
az szeretetteljes kíméletre igényt, ki maga 
sem szeret senkit, mert szivének összes tar
talmát egy egyetlen'lénynek adta oda? Az 
ő lelke vízözön; galambját az irgalom hi
ába küldi, nem hoz az vissza olajágat, mely 
tanúskodjék valamely szilárdnak, élőnek me
nekvése mellett.



lloMtabb földi pihenése után illik ahogy 
uz eg»sx uctuzct agy, do ncvcxctcsaa Nóg- 
rád'* állítson fclejthctleu „emléket* neki. 
— Ex öt, mint a nemid uiás nagyjait mcl 
tán megilleti, erre lehetőleg áldozni miudeu 
honpolgárnak hazafiúi köloleMégc. A ki
nek luk adatott, kokat i« kérnek tőle.

De milyen legyen ax emlék ?
Olyan c, a minőt a „Nógrádi luk) Kik* 

lü. sxámáuak vcxércxikkiríija, vagy a minőt 
Fáy Albert úr logköxelebb indítványoz? — 
Szobor-c vagy emlék T

Mind két indítvány nemei, mind ket
tőnek cxélja ugyanaz, meghálálni Madách 
Imre dicső érdemét, e felcjtbctlcnné tenni 
nevét ott, a hol ixUletctt: Nógrádban; mind
kettő mintegy lecaa|»ott villám behat nyug
vó poraiból, ■ Madách lelke ax örökkévaló
ságból édes megelégedéssel mosolyg vissza 
ax elhagyott földre.

Csekély egyéniségem nincs hivatva és 
jogosítva arra, hogy egy Madacb-ixobor 
vagy emlék előnyösebb voltát a nálamnál ér
demesebb, bivatottabb c« befolyásosabb me
gyei közönségnek talán elfogadás végett 
ajánljam; mindazonáltal, a mennyire az 
ügy érdekel éi a mennyire ex felkarolta- 
Ük, Fáy Albert u> legközelebb tett indít
ványát, mely ixerint „Madách Imre cxímén 
létesítenék egy tőke, melynek évi kamatát 
fele részben katholikus, fele részben evan
gélikus tisztán tót egyház tanítója kapná, 
mindig a legsikerdúsabb eredményéért a 
magyar nyelv tanításának'1, pártolom.

Egyszerű, de jelentékeny okoknál fogva.
Az idő él a körülmények gyémánt fogai 

kOnnycn porrá őrlik ax anyag minden em
lékét; ellenben a nemzet nyelve, melyben 
ő t a költők izellemo is él, OrOk emlékül 
marad az ntókor számára.

Ha szobrot emel Nógrádmegye közön
ség--, a há'a és tisztelet czélját ugyan el
érte, de Madách nyelve, mely mindnyájunk
nak szivünkön fekszik, ez által egy lépést 
sem haladt előre. Tesz azonban egy, az ő 
nevét viselő alapitványt, és megőrzi azt az 
ntókor, meg vau a hála és tisztelet, de Ma
dách nyelve is élni fog vele.

Nem jelentéktelen ok ennél Nógrád
megye legtöbb szláv iskoláiban a magyar 
nyelv lanyha tanítása s az ezzel járó haza- 
fiatlanság. — Ennek oka ismét egyes tanító 
urak szántszándékos h^zafiatlansága, me
lyen semmi segély soha sem segít, jnved I- 
mOk csekélységeié, melynél fogva, a sok tan
tárgy mellett, vajmi kevés gondot fordíta
nak a magyar nyelvre.

Ezért kellenek OsztOndijak.
Fordította volna a nemzet csak egy fél 

század óta felállított drága szobrok költsé

a szerelemféltés ax egyetlen elveszett 
fájdalom, az egyedüli vajúdás az egész ter
mészetben, melyet szülés soha sem kOveL 
Betegségek izmositják a testet, szegénység 
tevékeny s gazdaggá tesz, dőreség bölcscsé, 
viharok termékenyitnek, mit a villám szét 
zúz, jól megfizettetik, tüzet okádó hegyek
nek lábait btya termésű vidékek ékiük. S ha 
vannak bajok, miket semmi jó nem követ, 
ax átélt Ínségekre való visszaemlékezés
ben az örömhez hasonló testvérre lelünk. 
De a féltékenység felhő ax ég boltozatja 
nélkül, mögötte a kittien semmi terűi el. 
Nem ad erőt, nem bökseséget, nem javít, 
nem tisztit meg, nem szerez idegen szerel
mei, nem szabadit meg a mienktől, s ha 
megszűnik, a szerelem vele együtt megszűnik, 
s a szív csak a sir nyugalmát nyeri el. A 
visszaemlékezés c gyötrelemre, mily szo
morú! A szenvedő olyat érez, mintha hajó
törés után a száraz tengerpartra lenne ki
dobva; az élet meg van mentve, do a jár
művet, mely minden vagyonát magába fog- 
lalá, a babok elnyelők, s mint meztelen kol
dus bolyongja ő át a világot.

A gyOngéd, bensőleg érző nő, ki a fér
finak ez iszonyú fájdalmat okozó, miért oly 
érzéketlen iránta? .4 nö ox embereknek As- 
ritkuljál képezi, melyen ég e fűid öitzelalnt- 
hoznak. Angyal s ördög benne megférnek 
egymás mellett, mint különben sehol. A 
legtzelirlebb, legnemeiebb ><ö a pokolból leg
alább egy leli tzenterpenyőrel bir, » ninct 
oly elretemüli nö, ki tzirében a paradicsom- 
fink egy kit zugát ne Aorrf/ni/i. Hol nála a 
legfentegetb mellótng, <l legköznapibb alactony- 
tag eltol nem merne ran, 11a egy királyi 
nőt arany trónuson láttok, úgy lábai alatt 

geinek kis részét a Fáy Albert úr féle in
dítvány keresztül viteléi c, bizonyos — nem 
volna atiuyi panasz, ax ország idegen ajkú 
— iskoláiba uralgó magyar nyelv iránti kö
zönyösség és haxafiatlaiiság miatt.

Én, magam részéről, a Fáy Albert úr 
által — égető szUkségkép telt indítványt 
a legmelegebben pártolván, ennek keresz
tül vitele czéljából. a létesítendő tőke — 
alapra 5 frt azaz öt forintot ajánlok.

iiuufiOi üdvözlettel vagyok.
Vitéz Lajos, 

lelkész

A Madách emlék létesítése érdekében 
lübb magán értekezlet tartatott U.-Gyarma
ton. A szellemi élet nagyjai i’ánt érdeklő
dők valamint készséggel fogadták felhívá
sunkat, úgy mindent elkövetnek, hogy a 
felvetett eszme rövid időa lati megvalósulsz 
sék. — Az értekezlet egy 7 tagú bizottság
ban állapodott meg, melynek elnökéül: Bei- 
tovaxky Jánost, pénztárookául Hanzélly 
Lászlót kérik fel. — Készünkről a megye 
tisztelt közönsége által beküldött minden vé
leménynek, mely e tárgyra szorosan vonat
kozik, sziveseu adunk helyt lapunkban. Je
lezzük azt is, hogy a felajánlott összeg 
eddig 25 frt.

Losoncz. marcz. 17 én.

A „N. L.“ f. évi 9-ik számában Bús
bak Ádám úr egy levelet irt, melyben a 
losoncz! legutóbb megejtett tűzoltó egyleti 
közgyűlés s ennek előzményeiről oly mo
dorban nyilatkozik, hogy sorait — mint va
lótlanokat, hamisakat és rágalommal gaz
dagokat agyon hallgatnom nem csak nem 
lehet, do nem is szabad.

Baklövések azok, mert valóüauok, bú
sak, mert egy Önmagával is megbasonlott 
fantastikns s olcsó hazafi idétlen nyögései; 
mennyi ballutiuatió, mennyi pctrifikált düh, 
és mily rágalom van-e sorokba inra I ? Ez 
1849-ben jellemét kristalizált úr, e még ek
koráig bumanistikus vagy hazai czélokra 
önhasznának leszámítása nélkül, egy fillért 
sem áldozott rzájhős, az értelmiség nagy 
részét élősdieknek, a társadalom jóllétén 
őrlő s férgekkint rágódóknak mondja, kik 
rang, kitüntetés és saját zsebüknek érdeke- 
ért a legszentebb ügyet is árúba bocsátják 
sat; — csuda, hogy el nem sűlyed a fold 
ily értéktelen terhet viselni hátán, s fájda
lom ! hogy a társadalomban ily eszelősök 
még mindig lézengenek, kik józanul még 
mit sem bírnak megítélni; — lássuk 
hát miért is vette fel B. úr e haragot, s 

egy rósz, fából készült zsámoly vau. Gyű- 
’ilni kall ól, hogy ne rzeretrük. megvetni, 
hegy ne imádjuk, uralkodni fölülte, hogy rab- 
tzo'gai ne legyünk. A szerelem az ő horguk, 
mely őket táplálja s gyönyörködteti. A nagy 
halakat megölik, a kicsinyekkel játszanak. 
Nincs nevetségesb egy szerelmes férfinál; a 
víztartó arany halacskája magasztos látvány 
ennek ellenében. Szerelemre gyújtani, a nők 
szakadatlan törekvése. A holdnak szivet kí
vánnak, hogy azt megtölthessék De, hősök
höz hasonlóan, csak a küzdelmet keresik s 
a dút megvetik. Nem azt a szivet, mely ma
gát nekik megadja; hanem az ellenszegülőt 
becsülik ők. Ezért a féltékeny nem számít
hat részvétre; vele végezve van. A közö
nyös foglalkoztatja minden érzékeiket, erői
ket s vágyaikat; nincsenek könyeik a se
bek számára, melyeket vágtak, de megcsó
kolják a kezet, mely őket sebzi meg. A fá
kat csak . addig öntözik a ápolják, mig az 
ősz elérkezett, és féltékenység túl érett gyü
mölcse a szerelemnek. A lombjától fosztott 
szív felhasáboltztik, s a szép kertésznők téli 
szobáikat melegítik a fával. Ha szerelmet 
akartok kelteni, titkoljátok el a a magato
két; ha féltékenység ellen akarjátok maga
tokat védeni, ti keltsétek azt fel. Tegyetek 
úgy, mint a vándorok a forró Afrikában. 
Ha ragadozó állatokkal találkoznak, a földre 
dobják magokat, szivük dobogását vissza
tartják, a tigrisek előjönnek, megnyalják a 
tetszhalottat, s a nélkül, hogy megsértenék, 
tovamennek. Szerelő ifjak! Tarhatók féken 
ezieetek dobónodtól, akkor a nők ctókolnak t 
nem marczangolnak tzél.

(Vége.) 

miért gyalázzs társadalmunk middeu réte
gét, s első sorban s tűzoltó egylet? — 
Álért, mert ennek választmánya által gróf 
Furgáeb AnUlné záaxlóanyásl fel kéretett, 
ki ezen megtisztelőd köszönettel el la fo
gadta; — ki lát c tényaöritlménybeu poli
tikát, éskimáat, mint azon 11/ alakulások 
l>át történőéi szokott eljárást, bogy az 
< gyletek érdekében kiváiistoa az elsőrangú 
hölgyek megnyerése? Btabak úr sem iát 
ebben mást; de vele született lerméaxsté- 
nél fogva, hivatva érzi magát minden kebel
beli nemes és üdvös intézményt veszett eb
ként megmarui, hol ö hatalmát nem fej
lesztheti, vagy nem vcxérszereplő.

E levélnek eaját személyemre vonat
kozó kitételeire megjegyzem B. úrnak, hogy 
1805 ik évben az országban egy programúi 
volt .a Deák Ferenci feliratából kifolyó 
politikai programúi• mely a hazaszeretet
be u cgyiránt nemesen érző összes hazafia
kat tömörítve egy zászló alá sorakoztattak; 
ez volt Kubiuyi Ferencinek éppen agy, 
mint Czebriáu László grófnak, mint egy- 
mással szembe álló képviselő jelölteknek 
azonos programmja, — s ekkor caak sze
mély és nem elv közötti választás volt; 
hogy ez időben én nekem a személyek közt 
szabad választásom lehetett politikai elveim 
feladása nélkül, úgy hiszem meg fogja B. 
úr engedni — s nem fogja reáfoghaUii 
minden rágalmazás! tehetsége mellett aem, 
hogy egy jöttét is feladtam volna azon po
litikai elveimből, melyeket a választás 
előtt és a választás lefolyása után, a midőn 
ax ország pártok alaknltak-íolyváat vallottam 

és e mai napig vallók és az országos ellen
zékhez sorakozva, következetesen érvényre 
emelni is óhajtok. — Hogy anyagi önér
dek sohasem vezérelt, csalhatatlan jele an
nak, hogy hivatalt aohsem vadásztam, sem 
nem kértem sem nem viselek ; — soha sen
kitől semmi féle jutalmat el nem fogadtam, 
de igenis áldoztam sajátomból utazási költ
ségeket, fáradságot, időt és egészségemet 
minden érdek avagy beszámítás nélkül; s 
a mint ezt tudja minden ember, Loeon- 
ezon, úgy tudja azt is minden pártember, 
hogy B. úr soha semmi féle választás vagy 
pártalakulásoknál egy lépést sem tett, a 
mit fel ne számított volna, még pedig régi 
kereskedői modora szerint, — de közbeszéd 
tárgya az nálunk, hogy B. úr hazafisága 
csak addig teljed, a meddig zsebei nem érin
tetnek; — ez érintés kezdetével evaporál 
hax&fisága.

Azután legyen meggyőződve B. nr, mit 
úgy a múltak, valamint a jövő igazolni 
fog, hogy On által magamat sem hazafiaág- 
ban, sem szabadéivüségben soha túl szár
nyaltatni, — a mig az ész határai, és nem 
a fantázia terjednek, — nem engedem.

^Hogy On ne látszassák a közönség előtt 
oly áldozatkész hazafinak, mint a minőnek 
magát soraiban feltűntetni kirágja, de hogy 
ebbeli fantasiájaagyengülés martaléka legyen 
emlékeztetnem kell azon köztudomású ese
ményre, midőn a nem régmúlt időkben a Ionon 
esi fürdőben Bachasnak áldozva, magát a Fo
gyásig leitta, s ekkori az áUamhatatom el
leni sértő kifejezései miatt elfogva, a budai 
várfogdába kísértetett, ekkor Önnek kisza
badítása érdekében Losoncz városa testű 
leiileg fáradozott, költekezett s értelmisége 
erélyesen küzdött s ön mint már ez időben 
a leggazdagabb városi polgárok egyike, 
ezen költekezést nem caak, hogy a városi 
pénztárnak soha meg nem térítette, de ju
talmul ezen terület polgármesterét, s ezen 
város értelmiségét indokok hiányában jo
gosulatlanul tamadja meg; — engem pe
dig, ki Losoncz város testület* által — ki
szabadítása érdekében kiküldettem, költsé
ges, fáradságos, kellemetlen, de eredményes 
eljárásomért oly rágalmakkal halmoz el. 
melyeket én csak erkölcsi undorral utasít
hatok viasza.

B. úr! ez nem áldozatkészség, ennek 
a ezime „fekete hálátlanság.*

Hiszem, hogy mielőtt a közvélemény e 
részben elítélte volna, Önmaga fölött ho 
zott szégyenletes Ítéletet

B. úr levelében egyetlen egy állítás 
igaz, melyben azt hangsúlyozza, hogy ka
tonai rend és fegyelem uralkodik a loson- 
exi önkéntes tűtolto egylet keblében; tu
dom és hiszem, hogy ez a fik) a levélírónak. 

mert tattá to fegyeUm luáayáUa kbwyC 
lett volna B. árnak testelatüakat MézroUmt*- 
taai, — <te midóa látta, hogy új raad ás 
fsgyslsm köaspctte száUubűatár tervet 
mcgbiásaltak, magkisérteitte az éruiteU köz 
gyűlésen — az előre czálxatoaaa kúzá«i- 
uitt azou uiteaLiót érveoyesiteai, hogy pr<- 
litikai diacasátet í«g eUidérni, sut alap 
axabélyaiuk tiltanak, a mely esstboa az ái- 
UmLatalum Isnae jogosítva egylstüaket be- 
liltaali, de a mester ka a csali tását 
étzre vcUoifi, Ba ktmát 
szerúleg megakadályoztam

Búabak ár, öa képzslódő embera öa 
csak azt musdluUja el „farmos Trxyee*. — 
Jól megjegyezve suég a kösftaaég fist bea 
aöleg meg nem ismerte: — öa hadmár- 
nek képzeli magát hadsereg nélkül. — 
Ugyan tekintse magát körit!, hol vas a 
párya városunk kebUbea ? — Hiszen a tűz
oltó •gyictj iűhKfyúléoM ax CMMH 
értelmiség és polgárság 229 pártoló taggal 
volt képviselve, s ezenfelül jelen voltak ax 
egylet működő és alapiló tagjai t egyette* 
egy ;>roeelilái ka bírt magának aaenzai 
már ; iádig csak nem tagadhatja, begy 3-esor 
hivtais fel a gyűlés tagjait, belyeeiíke rá- 
\atxUaiMj ^járását, és ki kívánja azt rooz- 
szalni még B. ár mellett? ugy-e, hogy a 
gyászba borult kedélyé társvezére fisdávy 
Lajos áron kívül acaki aem jelestkezstt; 
s ön mégsem tér észre? .....

ügy látom, nem! Mert tevaiéaek botá
ráéinál még annyira is megfeledkezett, hogy 
irányomba íeeyegetődzik; — risztéit ár *. 
„alioe eguvidi ventoa.11 — kivel te mivel fe
nyeget ? Hogy önnek nincs pártja: axt ater 
beigazoltam; — azt pedód reményiem, ka 
önnek estelőoeége folytonosan úgy fog fej
lődni, mint a hogy az levelének írásánál 
kezdetét vette, úgy önnek falánkját elveim 
a lipótmezei .... de ez kevés — a dr- 
aoni épületi körfalazat

Végül még egyet B. ár'.
Az ön által tanulmány tárgyává tett s 

ekép kaltirált rágalomért, melyet a „pro- 
test, lapban** irt, B T. ár kört mi sitt bea áHó 
egyén ellen, ugyan caak általa több tansk 
előtt irt, • 6tmek tasAk által hetit itt le- 
vélben a becstelaaitte minden nemével tett 
ílletve,'mód addig, migállitáasrtyaiódmksak 
be nem bizonyit ja. Miután ezt asm tette, sem 
törvényes sem lovagias etegtéáefa mind évidéig 
nem veri s üykép öa még-e mai na
pig a társadalomra nézve erkölcsi halott 
lévén, úgy is mint ilyennel, te mint eelstan- 
ter a közönség által elismert alapaélküli 
rágalmazóval minden további poieasiát be
szüntetek. — Elég legyen mind kettőnknek 
esőn tudat, hogy a közönség eléggé ismer
ve benlnaket, felettünk legjobban ítélhet.

Looonez maori. Iá. 1877.
Pettyke Imre.

Ipolyság máreziss hé 20.

Ax Ipolysági takarék pénztár folyó hé 
15-én tartotta éri közgyűlését, a randse kös- 
gyűiési elnök b. Májthéayi László ár meg 
nem jeienhetéee miatt ee alkalomra elnökké 
helyettesített Berzsenyi Dénes igasgatóeági 
tag elnöklete alatt. Jelet roh 34 résxréeym. 
kik 237 részvényt képviseltek

Ax igasgatóeágt jelentés belyesH tado- 
másul vétele után, az 187& évi zárszáma
dás te mérleg s ax igazgatóságnak a tinta 
nyeremény felosztására vonatkozó javaslata, 
valamint a felügyelő boottaágaak jelentése 
oly képen intéstetett el a közgyűlés által, 
hogy a sxárszámadás te mérleg mist helyes 
jóváhagyattak, a 7435 írtra rágó tiszta nye
reményből 8-ezáztóli vagyis 594 frt ax igaz
gatónak 3-ezáxtólí vagyis 223 frt a telügyteé 
bizottsági jutalmul kifizettetni. 110Í frt. 
a tartalék-alspbox eeatoltatní 100 forint a 
tiszti nyugdíj alap gyarapítására fordittatai, 
14 frt a helybeli szegények közt tevődő ki
osztás végett ax igazgatóság rendelkezésire 
bocsáttatni, a a többi vagyis 5400 forint a 
részvényesek közt osztalék fejében fetem- 
tatai rendeltetett; mihez képest egy-úgy szel
vény 9 Írttal feg beváltatni, a mi a rtea 
vények 50 frt. névértéke után 18«ástéH- 
naá felel meg.

A jelentésből te a tárért szidásból kieme 
tendő, hogy a vagyon -állomány 370,SM frt



abstMHrt Uy 30MM irtot Usa ős hogy
• Ülitek m slmah évben 91,000 írtul saa- 
porod tAk.

*1 igazgatóság azon jshutőse, mely 
szerint az 1877. január W 3-án tartott rend- 
kirSii közgyűlés katáraaU folytán városuk- 
nak a magysbáa atka legkiválóbb épületet
* Báthory tőle házat 16,000 vételárért a 
réssréaytáraság részére megvette, helyeslő 
tadosnásal Tétetett, a aa ígsvgsnteág falba- 
talmartaiott a megvett házon aa előirányzat 
értelmében 2600 frt énjéig átalakításokat 
tanai.

Mindenekből helybeli takarékpőrutá- 
ránk virágzó állapota kidartl, miben két
ség kívül nagy érdeme van aa igazgatóság 
ka felügyelő rálasztmáaynak, valamint aa 
UltésMÍ titttTÍMlőtég 1>1ÚUU1aUa1> bQlgAllM 
ka baeakletcaakgéMk. Miért is szivből kivi
nnék rész fákról ia mindnyájoknak — kl- 
jeat! r. L

Ux József hosszabb választ kül
dött Dr. Lővy Nándor csikkére; miután azon- 
bán maga m óhajtja, hogy M szelőit tár- 
gyilagoaaa megkezdett .orvosi* éa „sebészi* 
vita aaaméiynakedéaaé ne fajuljon, ae válasz 
arra alkalmat szolgáltetna, jobbnak látjuk 
nem közölni, már azért sem, mert a dolog 
Ardamire semmit sem

Dr. Grósz Lajos egészségügyi tanácsos, 
tgyelemmcl kísérvén e vitát, ez ügy ben Dr. 
Lővy Nándornak következő levelet küldött: 

,T. kertire ér'. Szives megemlékezését 
a .Nógrádi Lapokban- köszönettel vettem, 
baUtaadja azonban, hogy nagy és fontos 
elfoglaltaliaom, következtében lehetetlen ne
kem a vidéki lapokban ellenem lármázó 
Hugti-főle borbélyoknak (lkad: két pisztoly) 
ftanam de nem tehetem azt azért sem, mert 
Mm akarok a korpába keveredni

Lax József minden esetre jól fog cső 
lakodai, be továbbra ia mások; laxáltatá- 
aáaál marad • nem igyekszik oly versenyt 
idézni elő, melyben ő előre láthatólag hát
rányban bead.

Különben tadnmáeom van arról, hogy 
ellenem intézett gyártmányát itt Bndapes

Hirek.

Rövid hírek. A b.-gyarmati polgári 
iskola alapiát e hő 2Oán kezdték ásni, a 
27 én ünnepélyességgel teszik le az alapkö
vet. — Bozó Gábor, a b. gyarmati kir. tör
vényszék jeles joggyakornokát és a b. gyar
mati fiatalságnak egyik igen tevékeny és 
köxszeretetű tagját a ftlleki jbirósághoz al
jegyzőn! nevezték ki. — Dr. Lővy Nándor, 
minisleri elismerő levelet kapott azon ön
zetlen fáradságáért, melyet B.-Gyarmaton az 
állami elemi iskola növendékeinek ingye
nes orvoslásában kifejt. — Simko Fri
gyes bankettjén 150-en veitek részt a mait 
vasárnap, milse engedve a jókedv mámo
rából esti 8 óráig. Félkilenczkor fáklyás ze
nét rögtönöztek az uj lelkész tiszteletére, 
melyen Kovacsik József tanitő szónokolt. — 
A b-gyannsti polgári iskola építkezésére alá
irt összegek sxept. 1-ig lefizetendök. — A 
loeonczi leleplezés tegnap nagy ünnepéllyel 
ment végbe, B.-Gyarmat varosa elöljárói ál
tal volt képviselve, egyszínű az 52 ik hon
védzászlóalj négy tiszt áltat — .A vén 
bakancsos éa fia a huszár* Sziget hy népszín
művét tegnap nagy közöné ég előtt adu a 
b. gyarmati műkedvelői társulat. A darab 
sikeréről jövőve referálunk. — Baintner Ottó 
tűzoltó alparancsnokot az elismerő és búgó 

b.-gyarmaii tűzoltó egylet tisztikara, f. hó 
22 én névnapján, fáklyás zenével akarta meg
lepni Ö azonban neszét vevőn ezen meg

les az orvosi szaklapokban kiváaU felvét- 
telni, azonban annak kiadását ezeknek min- 
denike megtagadta.

Tudom, hogy Lax műről a .Nógrádi 
Lapokban* közölte s ez esetben fslhaUlma 
zom kartárs urat, hogy'jelen levelemnek 
arra vonatkozó sorait ugyanazon lapban 
minden váltosUtás nélkül közzé tegye.*

Ilyen levelek, kivált ha tekintélyektől 
származnak, bizonyos egyének iránti véle
mény kifejtésére irányadóul szolgálhatnak. 
Tanácsos tehát az odiosussá válható polé
miának elejét venni.

tissteltotésuek, megkérte a tisztikar intézőit, 
hogy áldanak el attól. — A tisztikar elállt 
e határozatától, s az egylet iránt melegen 
érdeklődő lakosság hiába várakozóit este 10 
óráig. A szerénység o szép nyilvánulása di
cséretére válik az erélyes és köztiszteletben 
álló aiparancsuoknak.

Ipoly aaguu. az önkéutes tűzoltó-egy
let, Leatyánsxky Sándor parancsnoka iránti 
ragaszkodása és méretétének szép jelét adta, 
midőn őt legközelebb névnapjának előesté
jén fáklyászené vei megtisztelte. Ax üdvözlő 
beszédet llerczeg Vincze a város jegyzője 
Urtolta, melyre a parancsnok igen szépen 
felelt. — Ugyanott József estéjén a k. adó- 
felügyelő Ország József ős neje tartották ket
tőé névűnnepöket számos baráUik, vagy tisz
telőik körében. Gazdag lakoma, zene, táncz 
ős toasztok nem hiányosuk. Az utóbbiak
hoz Axmaun őrnagy, Vitális Uzéki biró és 
Lipcsei ügyvéd egymással vetélkedtek.

Megvesztegetés. E hó 20-án Bűcblcr 
László zagyva-szántói izr. Jeszenszky József 
árvaszéki ülnök kezébe pénzt szorított, hogy 
egy ügyben reá nézve kedvezően ős sürgő 
sen referáljon. Jeszenszky József azonban 
önérzettel visszautasiU a megvesztegetésre 
szánt összeget — Vannak szemtelen em
berek, kik azt hiszik, hogy pénzért még az 
önzetlen becsületességet is meg lehet vá
sárolni.

Lo.onexon, mint halljuk — a tűzoltó 
egylet éles ellentétbe helyezte magát a vá
rosi polgársággal, mire a Bűsbak és az egy
let élén álló tisztviselők közli polomia szol- 
gálutott legtöbb okot llát nem találkoznék 
Losoncxon oly ember, ki e káros visszavo
nást bölcsességével megakadályozná?

Nicxki Pál halálát a mait héten re
besgették ; senki sem akarta hinni, hogy a 
közlekedéstől elzárt Erdő Tárcsán mély gyász 
uralkodik. Most van kezűnkben a gyász cé
dula, ott olvassak, hogy még mart. 14-én 
temették el a becsületes honpolgárt, jó férjt 
és igazi családapát Béke legyen porain!

Az „Apolló** zeneműfolyóirat legújabb 
sxáma következő Urtalommal jelent meg: 
1.) Isten hozott; Kománcz zongorára szerző

Hölzl Lőrincs. 2.Í Változatok .Ég a Kuny
hó* czimű népdal felett, Esni Gyula. 3.) 
Népdal a mull századból, egyházi (doriai) 
hangnemben énekre harmouium kísérettel; 
álirta Zimay László. A zongoráxók és éne
kesek szájára igen ajánlható, bavonkint 
kétezer megjelenő folyóirat cíötizetési ára 
egész évre ti frt, mely a kiadó bivaUlboz 
(Budapest, vár országház utcza 94. ez. a.) 
küldendő be. Kívánatra a lap utánvétellel 
is küldetik. — Még folyton előfizethetni ax 
egész évfolyamra.

Különfélék.
Egy miliő tallért a községben! 

elosztásra s igy a munkabiány enyhítésre 
inditványozott a dániai országgyűlés pénz
ügyi bizottságnak ellenzékpártja.

Meglepő családi titok, á mi
nap lm borg mint tanácsos lakásán Bécs- 
ben megjelent ifjú, előkelő hölgy s azt kér
dezte: otthon van-e a háziasszony és a le
ánya. Azt kéne, hogy vezessék őt rögtön 
hoxzájok. A hölgy nagyon izgatott volt. 
Kérését mindamellett teljesítők. Midőn a 
tanácsosáéhoz jutott, arra kérte, hogy oly 
szobába vezeue, hol Unok nélkül lenesse
nek, mivel egy „meglepő családi titkol* 
kell előtte lelepleznie. A tanácsosáé na
gyon megdöbbent s leányával és az isme
retlen bölgygyel külön terembe vonalt. Itt 
az ismeretlen hölgy nagy jelentőséggel mu- 
Utotta leányras így szólt: „Ez asszonyom 
nem az ön leánya!" — Még nagyobb iz
gatottságban beszélte el azntán, hogy ő, az 
ismeretlen hölgy egy kiszenvedett dajkától 
jön, ki halála előtt azt mondu neki, hogy 
jmberg tanácsosáénál dsjkálkodott, amikor 
saját gyermekéta Unácsosnő csecsemőiével 
kicserélte. „Az ön leánya asszonyom, a aajka 
leánya; ellenben az ön leánya — én va
gyok. — A tanácsosáé íelsikoltott s a taná
csosáé leánya elájult, míg az ismeretlen nő 
büszkén tekintett körűi a teremben. — Ek
kor toppan a terembe maga Imberg Uná- 
csos, ki azonnal felismerte az ismeretlen 
hölgy állapotát L 1, hogy őrült. Az össze
csődült cselédség kivezette a szerencsétlent 
a tcrerqből, künn azntán megkérdezték la
kását, mire ő áudu névjegyét. Ebből ki
derült, hogy c hölgy egy bécsi előkelő csa
lád leánya; a szerencsétlent azonnal ren
deltetési helyére vitték.

Felelős szerkesztő
Horváth Danó.

Eladás.
Hugyagon nagyobb kazal legjobb minőségű szénát ád el Streisinger Lipót.

Hirdetmény.
Egy szakképzett gazda óhajUna jövő Szt György napjától kezdöleg Hevea-Borsod vagy Nógrád megyében egy 1000-1500 

holdas tagositott illendő lakással szökséges gazdasági épületekkel ellátott birtokot, méltányos feltételek mellett fundus instruetuasal vagy 
anélkül, kibérelni.

Felkéretnek az érdeklett birtokos urak, hogy ebbeli szándékukat a birtok mi vei ési ágak szerinti kiterjedésének és a föltételek 
nek, úgy a kívánt bérösszegnek közlése mellet levél által nyilvánítani szíveskedjenek. f
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